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<Article>Параграф 17</Article>
	

	Предложение за обща резолюция
	Изменение

	17. приветства новия акцент на преразгледаната ЕПС и намерението на ЕС да засили сътрудничеството с партньорите си в областта на предотвратяването на конфликтите, борбата срещу тероризма и радикализацията и реформата в сектора на сигурността; счита, че това сътрудничество трябва да бъде съществено и да бъде насочено към преодоляването на общи заплахи за сигурността и полагането на съвместни усилия за трайно уреждане на конфликтите, включително посредством засилено участие в мисии и дейности за обучение по линия на общата политика за сигурност и отбрана (ОПСО), както и действия за гарантиране на неразпространението на оръжия за масово унищожение и борба с незаконния трафик на малки оръжия и леки въоръжения (МОЛВ); отново изразява своята подкрепа за Мисията на ЕС за оказване на съдействие в областта на граничния контрол в Молдова и Украйна (EUBAM), Консултативната мисия на ЕС за реформа в сектора на гражданската сигурност в Украйна (EUAM Ukraine) и Мисията на ЕС за наблюдение в Грузия (EUMM), както и за полаганите усилия с оглед на мирното разрешаване на конфликтите, засягащи трите държави;
	заличава се
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	29a. отправя искане за незабавното освобождаване на всички политически затворници в Молдова, включително Григорий Петренко и неговите седем поддръжници на опозицията, както и незабавното и пълно прекратяване на съдебния произвол; 
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	Предложение за обща резолюция
	Изменение

	 
	38a. припомня, че Украйна трябва да представи договорена всеобхватна стратегия за постепенно хармонизиране на нейното санитарно и фитосанитарно законодателство, включително хуманното отношение към животните, с това на ЕС в рамките на три месеца, считано от влизането в сила на Споразумението, и изисква от Комисията да следи внимателно процеса на хармонизиране на украинското законодателство;  
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	38б. призовава Комисията незабавно да спре безмитния внос на селскостопански продукти от Украйна, ако страната не представи всеобхватна стратегия за повишаване на производствените стандарти в близко време до равнища, които съответстват на тези на ЕС, в областта на околната среда, безопасността на храните и хуманното отношение към животните; 
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	Предложение за обща резолюция
	Изменение

	 
	38в. призовава Комисията и държавите членки да спрат вноса на стоки, които са произведени с участието на детски труд или други нарушения на човешките и социалните права;
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	Предложение за обща резолюция
	Изменение

	39. изразява разбирането си, че състоянието на война в източната част на Украйна представлява сериозна пречка за това усилие за реформи; заявява ясно обаче, че успехът и устойчивостта на Украйна по отношение на всеки външен враг зависи строго от здравето на нейната икономика и правна рамка, от нейната процъфтяваща демокрация и нарастващо благоденствие;
	заличава се
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	Предложение за обща резолюция
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	43a. осъжда забраната на Комунистическата партия на Украйна и призовава за незабавна отмяна на забраната; изразява дълбока загриженост относно тази атака срещу свободата на изразяване и съществуването на  демократична политическа партия в Украйна, и призовава институциите на ЕС, както и другите демократични европейски и международни органи да заемат твърда позиция и категорично да осъдят тази сериозна атака срещу демокрацията в Украйна;
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	Предложение за обща резолюция
	Изменение

	44. изразява дълбока загриженост по отношение на контекста, в който се вписва предстоящият нидерландски консултативен референдум относно споразумението за асоцииране/задълбочената и всеобхватна зона за свободна търговия между ЕС и Украйна; вярва, че решението на нидерландския народ ще се вземе въз основа на достойнствата на споразумението, като се признават неговите осезаеми въздействия върху ЕС и Нидерландия в частност; 
	44. настоява, че резултатът от нидерландския референдум относно споразумението за асоцииране ЕС–Украйна трябва да бъде зачетен в пълна степен;  призовава Комисията да предприеме адекватни мерки с оглед на резултата от референдума, включително незабавно преустановяване на споразумението за асоцииране, ако мнозинството в нидерландския референдум даде отрицателен отговор;
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